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			Kapitel 1 – Sydgeorgien

			Det första han lade märke till när han slog upp ögonen var att han frös. Det andra hur bländande ljust allting var. Vilket i sig var förklaringen till den första förnimmelsen. Och varför det var så kallt. 

			Mödosamt reste han sig upp på armbågarna. Borstade med fingertopparna av sig den puderlätta snö som hade lagt sig som en formgjuten medeltida dödsmask över ansiktet och klätt in det. I flera sekunder väntade han på förklaringen som han så självskrivet visste skulle komma; den serie tankar och minnesbilder som på sin väg genom hjärnans komplicerade vindlingar skulle återföra honom till en förståelse för var han var, och vad som hade hänt. Men som förvånande nog aldrig kom.

			Förvirrat såg han sig omkring.

			Den genomträngande känslan som fyllde honom var att någonting var fel. Riktigt, in i helvete jävla fel. Och i takt med att den kalla, vita snön omkring honom, den bitande kylan den angrep honom med – av det enkla skäl att han låg i den – och de till synes ändlösa vidderna som bredde ut sig för hans synfält förblev någonting fullständigt främmande för honom, steg också paniken.

			Vad i helvete är det som har hänt? 

			Frågan tvingade honom att genast kämpa sig upp på knä, skaka av sig den påträngande snön och låta blicken svepa runt ett helt varv över de vita vidderna för att om möjligt få ett grepp om var han kunde befinna sig. Kanske hitta ett riktmärke som såg bekant ut och som kunde få bilden att klarna. Han tog några djupa andetag under rörelsen.

			Istället för att bringa klarhet fick den hastiga rekognoseringen honom att göra ytterligare två skrämmande upptäckter:

			Det fanns överhuvudtaget inga riktmärken. Inte ett hus, inte ett träd, inte en vägmarkering, inte ens en väg. Och anledningen till att han frös så evinnerligt var inte i huvudsak att det var snön han låg i som var kall. Det var han själv som endast var klädd i en tunn tröja och ett par vanliga bomullsbyxor – inte vare sig någon jacka eller anorak, eller termobyxor eller något annat som under omständigheterna borde ha tett sig alldeles självklart för vilken klåpare som helst som befann sig på en plats som den här. Och just därför var det inte bara snön som han legat i, utan minst lika mycket den kalla luften omkring honom som kylde honom. Även om det lyste en klar och strålande sol på himlen var luften kall, och det blåste också en lätt vind över den kala marken, som på sina ställen fick snön att stegra sig upp i små spetsiga virvlar. Nästan som en skock retfulla älvor dansade de fram i små piruetter över det glittrande snötäcket. 

			Landskapet som bredde ut sig i alla riktningar hade under rätta betingelser kunnat tyckas både storslaget och vackert: Åt vilket håll han än vände blicken böljade sig mjuka, snögnistrande branter, likt vita maränger på ett lager hårdvispad grädde. Bortanför varje krön tycktes ännu en höjd resa sig, för att ännu längre bort ramas in av en ås av spetsigare klipptoppar från vilka snön såg ut att ha blåst bort. Han skulle till och med ha kunnat sträcka sig till att åsynen utgjorde en njutning för ögat.

			Det var bara det att han inte alls befann sig under några sådana rätta betingelser, utan tvärtom både olämpligt klädd och till detta dessutom – åtminstone så vitt han kunde uppfatta – långt från något uppenbart ställe att komma undan den smärtsamma kylan. 

			Men, den mest plågsamma insikten av alla hade ännu inte nått honom, utan kröp sig på honom smygande, som en ladugårdskatt i koncentrerad jakt på sitt intet ont anande byte:

			Det var inte bara så att han inte hade den blekaste idé om var han var, eller varför han var där. 

			   Han hade inte ens en aning om vem han var.

		

	
		
			*

			Kapitel 2 – Dorotea, Lappland

			AT-läkare Angelica Storm var förbryllad.

			Visserligen var hon inte många veckor in på sin AT-tjänst och kunde väl knappast förväntas ha hunnit bygga något mer omfattande register över vilka sorters olika personligheter man kunde tänkas möta på en hälsocentral. Men hon hade ju ändå konfronterats med en ansenlig mängd patienter under sina fem och ett halvt år på läkarutbildningen, och till dessa nästan lika många anhöriga.

			Men, den tystlåtne mannen framför henne blev hon helt enkelt inte klok på. Det var något i blicken. Kanske sättet på vilket han såg sig omkring i rummet, eller oförmågan att ens för en bråkdel av en sekund få den att koppla ihop sig med hennes egen. Trots, som hon tyckte själv, skolboksmässigt tålamod att vänta ut honom och låta tystnaden liksom värka fram någon form av kommunikation, var det som om det ändå inte, hur hon än försökte, gick att nå fram till honom. 

			Förstod vad hon sade gjorde han utan något större tvivel. Redan i förhandsinformationen hon fått utifrån tidbokningen hade det framhållits att han pratade god engelska och att han inte var i behov av någon arabisk tolk. Vilket var bra eftersom samtal genom tolk i princip tog dubbelt så lång tid som ett motsvarande samtal utan. Och när hon hade hämtat upp honom i väntrummet och på engelska bett honom följa med, och sedan på lika okonstlad engelska bett honom sitta ned på besöksstolen jämte skrivbordet hade det inte rått någon tvekan om att han förstod. Nej, snarare var det något med den psykologiska närvaron än med språket i sig som gjorde att han framstod som så distanserad och onåbar.

			Och ändå inte vilken knäppgök som helst. Definitivt inte obegåvad. Hur hon nu kunde säga det utan att han så mycket som ens öppnat munnen, eller än mindre mött hennes blick.

			Vad visste egentligen hon? Själv kommen från södra delen av landet hade hon i ärlighetens namn måhända under sina år på läkarlinjen i Umeå fått lära sig att det – i överraskande samstämmighet med hennes egna fördomar – faktiskt fanns en och annan fåordig norrlänning. Men de tillfällen hon hade kommit att träffa någon flykting från det krigshärjade mellanöstern hade, när hon tänkte efter, oftare ägt rum i andra sammanhang än inom universitetets skyddade hägn. Så någon större erfarenhet från det hade hon egentligen inte. För att vara uppriktig kunde hon väl inte mer än ana sig till vad krig och annat humanitärt elände kunde göra med en människa och med hennes sätt att kommunicera med omvärlden. Posttraumatisk stress hade hon förstås läst om under psykiatriterminen, men om hon faktiskt hade träffat någon som uppfyllde diagnoskriterierna för det tillståndet var hon inte säker på. Kanske var det så här det kom till uttryck; någonting om tomma blickar och avskärmning i kontakten hade hon ett svagt minne av från den egensinnige professor Danielssons segtuggade föreläsningar.

			Att hon, inte nog med den fjära orten för sina universitetsstudier, efter dessas avslut dessutom valt att genomföra sin AT i den avlägsna avkroken Dorotea kunde tyckas förvånande till och med för henne själv. Otaliga var de tillfällen hon hade förbannat det norrländska vintermörkret för att det aldrig tycktes ta slut. Men i valet mellan att vänta flera månader, eller till och med år, på att få en AT-tjänst på någon av de större orterna i söder, eller att kunna kliva på direkt efter läkarexamen, hade AT på Lycksele lasarett framstått som det betydligt mer tilltalande alternativet. Trots allt rörde det sig inte om mer än arton månader. Och till det hörde i Angelicas fall ett halvårs tjänstgöring på hälsocentralen i Dorotea. 

			Närmare än så här till det hon själv betraktade som ödemarken hade hon nog aldrig varit. Fast – för att vara uppriktig – var Dorotea förstås inte så öde som hon möjligen hade inbillat sig. Tvärtom hade hon ganska snart insett att man kunde känna sig betydligt mer ensam och isolerad i storstaden än man gjorde i glesbygden; här hälsade alla på varandra, och man var på det hela taget mycket vänligare och mer okonstlad än vad hon var van vid från den handfull sydsvenska orter hon bott på under uppväxten, där yta och grupptillhörighet så ofta kunde kännas som allenarådande. Så hon skulle nog kunna trivas. Dessutom vägde ju snön faktiskt upp en del av vintermörkret. För någon snö att tala om gick det ju knappt att räkna med längre, om man råkade bo någonstans söder om Värmland.

			Svårare var det nog för Oscar, hennes pojkvän sedan ett och ett halvt år tillbaka, som mot bättre vetande propsat på att flytta med till Dorotea under den tid hon skulle vara där, trots att han inte hade något eget jobb, och troligen inte heller skulle lyckas få ett. Det rådde visserligen en allmänt skriande brist på civilingenjörer med datateknisk kompetens, men kanske inte just precis i Dorotea med omnejd. Hon tyckte redan efter tre veckor att han börjat bli en aning tjurig och lättretlig, trots hans självpåtagna föresatser att ge sig ut på allehanda naturupplevelser och utflykter i omgivningen. Men i grund och botten var han nog mer av stadsmänniska än hon, och hon förstod att tystnaden och mörkret tog ännu mer på honom än på henne. Att han gick sysslolös under stora delar av dagen bidrog förmodligen inte till att göra saken bättre.

			Angelica slog tankarna på pojkvännen ur hågen och bestämde sig för att rikta fullt fokus på figuren framför sig. Från att först ha suttit spänt och upprätt hade han sjunkit ihop något i stolen, men såg fortsatt förbi henne, med blicken till synes planlöst förflyttande sig mellan rummets sparsmakade inventarier.

			”Jag heter som sagt Angelica Storm, och är läkare här på hälsocentralen”, sa hon på så välartikulerad engelska hon kunde.

			Hade hon inte redan efter så kort tid på orten lagt sig till med lite av en norrländsk brytning?

			Inte helt förvånande förblev mannen mitt emot henne tyst, men den här gången hade blicken blivit stilla, till synes odistinkt fixerad vid någonting i tomma luften mitt i rummet.

			”Kan du berätta hur du mår?” fortsatte Angelica. ”Har du ont någonstans? Känner du dig orolig eller deprimerad?”

			Frågorna kändes märkligt onaturliga, som utplockade från något artificiellt samtalsmetodikprogram till en verklighet där de inte hörde hemma. 

			”De säger på förläggningen att du verkar ledsen och deprimerad. Att de är oroliga för dig.” Hon lutade sig framåt i ett försök att öppna upp för den kontakt som ännu inte fanns där. ”Jag förstår att du måste ha varit med om en massa obehagliga saker – att du sett saker som ingen skulle behöva se. Kanske till och med förlorat nära och kära.”

			Fortfarande ingen reaktion. I tystnaden som bredde ut sig framträdde plötsligt ljudet från allt det andra – det som i vanliga fall inte hörs; det dova visslandet från ventilationen, det mikrosnabba smattrandet från en timer i något eluttag, och det sporadiska knastret från en kvist som då och då slog mot fönsterrutan – så tydligt att det nästan gick att ta på.

			Kanske var det så för personen framför henne också; att hennes röst bara var ett av alla ljud som tävlade om att nå hans medvetande och att han inte förmådde sålla ut vad som var av något värde.

			Hon bestämde sig för att, när hon ändå var inne på anhöriga, fortsätta på det spåret.

			”Är du gift? Eller har du någon familj?”

			Lite grann till hennes förvåning var det som om frågan faktiskt väckte upp någonting hos honom, och för några sekunder såg det ut som om han grunnade på den. Men så gled han sakta bort igen, om hon tolkade det rätt kanske med något av besvikelse eller uppgivenhet i blicken. 

			”Jag skulle vilja undersöka dig lite grann”, fortsatte Angelica då hon förstod att hon inte skulle lyckas få honom att säga något.Det slog henne i det ögonblicket att han kanske rentav var stum? ”Lyssna på hjärtat och lungorna och så. Går det bra? Kan du ta av dig tröjan, tror du?”

			Utan vare sig ett ord eller nickning gjorde han som han blivit ombedd. Den magra kroppen var tunn och spenslig, men inte på det sätt som hon var van att se hos personer som en gång varit välbyggda och tappat i vikt; snarare var det kroppen hos en kontorsråtta som aldrig satt något större värde i att gå på gymmet eller lyfta något tungt i onödan.

			Lugnt och metodiskt lyssnade hon igenom hjärta och lungor. Kände på magen och inspekterade huden. Samtidigt som hon gjorde sina undersökningar försökte hon småprata lite i ännu en ansats att få till stånd någon form av tvåsidig kommunikation. Men hennes lågmälda patient förblev tyst. 

			Går han på något slags narkotika? tänkte hon. Kunde det vara den enkla förklaringen till att han uppträdde så avskärmat – att han kanske i sin utsatta situation hade stoppat i sig mer än han brukade? Många hypnotiska preparat hade ju den inverkan. Fast, å andra sidan, hur skulle han få tag i det på förläggningen, och förmodligen utan särdeles mycket pengar på fickan?

			Oavsett vilket fanns det goda skäl att åtminstone genomföra några grovneurologiska tester.

			”Kan du hålla ut händerna såhär och sedan sätta ett pekfinger i taget på nästippen, medan du blundar”, instruerade hon samtidigt som hon själv utförde de anvisade rörelserna för att förtydliga. 

			Mannen gjorde som hon sade, träffade med nästan automatiska rörelser och utan någon större svårighet nästippen med sin spensliga pekfingerblomma. Hon fortsatte med att testa ansiktsmuskler och känsel, plockade sedan upp sin pennlampa från bröstfickan på läkarrocken och lyste in i hans ögon, ett öga i taget.

			Hon stannade upp och lyste en gång till. Och en tredje gång. Vände på lampan och satte på och stängde av den, som om det hade kunnat vara den som det var något fel på, och lyste sedan en fjärde gång i mannens pupiller.

			Sedan lutade hon sig bakåt på stolen och betraktade honom. Hennes panna drogs samman i djupa veck. Om hon inte hade varit klok på honom alldeles nyss var hon plötsligt ännu mindre klok på honom nu.

		

	
		
			*

			Kapitel 3 – Södra Atlanten

			Det var nästan underligt att han egentligen aldrig känt några samvetskval; inte en skugga av tvivel om att det han föresatt sig var rätt. Eller åtminstone inte så fel att ändamålet inte kunde sägas helga medlen. För ögonblicket – och kanske för första gången – var han inte riktigt säker längre. 

			Men det berodde förstås på att det inte hade gått enligt planerna; att hans i teorin så väl genomtänkta och utifrån alla möjliga scenarion minutiöst upplagda strategi hade fallerat. 

			För att tala klarspråk: Det hade gått åt helvete. Och nu gnagde det dåliga samvetet, det som tidigare följaktligen lyst med sin befriande frånvaro ända sedan tankarna på att gå en egen väg hade börjat ta form i hans huvud.

			Vincent Grünewald fattade tag om relingen på M/S Arcandia när båten krängde till av en dånande vågbrytning, samtidigt som han kämpade med att hålla illamåendet och spyan som var på väg att tränga upp bakom bröstbenet stången. Han hade svårt att avgöra om det bara var sjösjuka eller om det lika mycket var den olustiga klumpen i mellangärdet som inte riktigt ville sjunka undan, trots enträgna försök att övertyga sig själv om att läget var under kontroll. Oavsett känslan inombords, som envisades med att hävda det motsatta, hade han ju riggat så att det inte kunde vara annat.

			Med en blandning av indignation och självförebråelse tvingade han sig att tränga undan tankarna och fokusera på nuet.

			Hesser hade sett förväntat belåten ut och till och med gett honom en spontan och lika hjärtlig som tacksam klapp på axeln med sin breda handflata, och minsann försäkrat att nu var den trixigaste delen avklarad. Återstod bara att med fast hand leda affären i hamn. Och därmed hade Vincent dragit sitt strå till stacken. 

			”Är du sjösjuk?”

			Vincent vände sig bort från relingen. Ett spretigt stänk av saltvatten sköt upp från skeppssidan i samma ögonblick, och han insåg att han skulle fått de iskalla dropparna rätt i ansiktet om han inte just då vänt sig från dem.

			Paul Hesser stod med händerna i vardera byxfickan lika stadigt på däcket som om det hade varit fullständig stiltje.

			”Lite grann”, medgav Vincent. ”Jag är inte van vid de här kräng­ningarna.”

			Hesser log. I huvudsak vänligt, men kanske också en smula roat, anade Vincent.

			”Du borde gå ner under däck om du inte mår bra. Man luras att tro att man ska må bättre av vinden och av att man ser vågorna, men så är det inte – synen spelar dig ett spratt och det blir bara för mycket för hjärnan att hålla reda på. Eller lillhjärnan, säger de visst att det är. Nere i hytten känner du bara rörelserna, men du kan inte koppla ihop dem med något. Det gör hjärnan mindre förvirrad, tro det eller ej. Eller lillhjärnan.”

			”Jaså?” sa Vincent. ”Ja, jag måste medge att jag tänkte precis tvärtom; att det skulle kännas bättre om man såg horisonten.”

			”Vilken horisont?” sa Hesser och log ännu bredare samtidigt som han kastade en menande blick mot de oformliga vattenmassorna som bildade allt annat än en välpolerad horisont. 

			Vincent försökte le tillbaka.

			”Vet du det, att i Eldslandet som ligger långt där borta på andra sidan vågorna fanns det en gång en indianstam som hade fixerat sig just vid lillhjärnan?” fortsatte Hesser samtidigt som han ställde sig bredvid Vincent med underarmarna lätt stödda mot relingen. ”De hade en ovanlig sedvänja. När deras fiender blev dödade slog de hål på deras skallben, skar ut lillhjärnan och lät den torka i solen, på en pinne, ungefär på samma sätt som urinvånarna på Borneo, de som krympte huvuden, du vet. Där fick den sitta. Som en liten valnöt såg den ut sedan, efter några veckor i solen. Så till slut, när den torkat färdigt, gjorde de smycken av den och gav till sina fruar. Skar upp den i skivor så att en hjärna räckte till flera.”

			”Du skojar?” sa Vincent och kände hur illamåendet hastigt vällde upp igen. Den bisarra bilden av en förtorkad valnöt, som egentligen var en hjärna, och som med utstuderad precision skivades upp i smådelar och träddes upp på halsband, seglade upp för hans inre syn och spädde på illamåendet från sjögången. Han svalde en sur uppstötning.

			Hesser skakade på huvudet.

			”Inte alls. Indianstammen var övertygad om att det var där, i lillhjärnan, som den dödes själ satt. Och genom att hänga den om halsen på sina kärestor så visste de var de hade sina fiender, även när de var döda. Så de inte kunde komma och hemsöka dem hur som helst. Och gjorde de ändå det hade de ju deras själar som gisslan, så att säga, och kunde göra vad de ville med dem. Ganska behändigt. Får man ju säga.”

			”En sådan förfärlig ritual”, fick Vincent ur sig. ”Är du säker på att den är sann?”

			”Lika säker som att du snart ska få slippa tampas med den här skorven. Hade det varit lugnare vatten borde man kunnat skymta Falklandsöarna vid det här laget.”

			”Det ska onekligen bli skönt”, sa Vincent uppriktigt och försökte intensivt få grepp med blicken om något som skulle kunna påminna om land i fjärran. Hesser hade vänt sig om igen så att han stod med ryggen lutad mot den rostiga ledaren. Det roade leendet hade bytts mot en min som förmedlade att nu var det slut med artighetsfraserna. Om nu bisarra historier om folk som krympte lillhjärnor till valnötter och gjorde dem till smycken kunde betraktas som sådana.

			”Då kan vi också reda ut affärerna, så att du kan vara säker på att du får det du ska ha.”

			Vincent höjde ett förvånat ögonbryn.

			”Redan på Falklandsöarna?”

			”Varför inte? Vi har kontakt med en advokat på en byråfilial i Stanley. Han sitter inne med alla papper och kan hantera allt det formella. På det sättet kan du vara trygg med att allt är i hamn innan du reser tillbaka till Europa.”

			”Jag skulle föredra att vänta tills jag är tillbaka i Hamburg. Så vitt jag ser det finns det ingen anledning att hasta.”

			Hesser fortsatte att se åt andra hållet, över det våta däcket och mot molnbankarna som hopade sig i nordöst. Vincent lade märke till hur käkmusklerna malde långsamt, som en gammal ojämn kvarnsten.

			”Nåväl, om du säger det, så. Det är du som bestämmer.” Han lade ännu en gång sin tunga hand på Vincents skuldra, och vid det här laget var det breda leendet tillbaka igen. ”Och var nu snäll mot din lillhjärna och lyd mitt råd gå och vila den en stund i hytten. Man vet aldrig när man kan behöva den nästa gång.”

			Med de orden försvann han bort från däcket.

		

	
		
			*

			Kapitel 4 – Sydgeorgien

			En sak stod alldeles klar för honom: 

			Han skulle dö om han inte rörde på sig. Frysa ihjäl som en nakenråtta i smällkalla Sibirien. 

			Det var fakta. Hur det kom sig att han så tvärsäkert visste det när alla andra minnen tycktes som bortblåsta kunde han inte med uppbådande av all sin vilja förklara. Men kanske var det bara enkel logik: så länge kroppen rörde sig producerades värme, och så länge så skedde skulle den värmen motverka kylan som härskade i luften. 

			Så långt var allt ganska klart.

			Men sedan, när orken att röra på sig var slut, eller när han förbrukat all vätska och energi som behövdes för att få hans muskler att arbeta; då skulle allting vara slut.

			Ännu en gång såg han sig rådvillt omkring samtidigt som han roterade ett helt varv på platsen för att vara säker på att inte missa något som skulle kunna ge honom en endaste liten ledtråd om åt vilket håll han borde förflytta sig.

			Frågan var om det spelade någon roll – varken åt vilket håll han valde att gå eller om han för den skull frös ihjäl. För om man ändå inte mindes något, vad hade man då egentligen att sakna eller komma tillbaka till?

			Det var i grund och botten en befogad fråga, och svaret möjligen lika enkelt. I avsaknad av minnen fanns förstås inget att komma tillbaka till; han hade inget liv att sörja, och om någon i sin tur skulle råka sörja honom var han lyckligt ovetande om att så var fallet. Med andra ord var det helt och hållet oväsentligt om han dog. Och lika säkert som han visste att så skulle bli fallet om han inte rörde på sig, lika tydligt tyckte han sig ha hört talas om att ihjälfrysningsdöden var en av de skonsammaste. Hur nu det kunde stämma.

			Ändå drev överlevnadsinstinkten honom att följa den egna insikten och börja röra sig framåt – inte alltför snabbt så att han blev svettig, men åtminstone i sådant tempo att värmen som producerades övertrumfade kylan i luften.

			Det kändes redan efter några minuter genast mycket bättre; frusenheten försvann och musklernas arbete fick honom att känna livet pulsera i ådrorna och att han hade en kropp som löd honom hemtamt – i påfallande kontrast mot det uppenbarligen helt havererade psyket. Och kanske var luften inte heller riktigt så kall som han först hade upplevt den efter att nedkyld ha legat stilla i snön. 

			Han försökte tänka klart medan han halvsprang. Det viktigaste var att han inte rörde sig i cirklar. Och för att undvika det behövde han ha bra riktmärken att fästa blicken vid, och att dra nytta av hur solen stod på himlen. 

			Beslutsamt tog han sikte på en klippformation i fjärran som i någon mån stack ut lite mer från de övriga rundade höjderna. Tänkte att det kanske var ett landmärke som fler än han själv hade fått ögonen på genom åren, kanske rentav som en källa till bebyggelse. Han försökte intala sig att människor fungerade så; att man sökte sig till landmärken för att de både var lätta att hitta till, men också för att de förmedlade något slags personlighet, ett eget särdrag att knyta an till sina egna.

			Med jämna mellanrum kastade han ett öga upp mot himlen för att hålla koll på solen. Ett par tunna moln hade seglat in till vänster bortanför riktmärket, men för övrigt var den skimrande klar och överraskande blå. En stor fågel passerade ovanför den närmaste höjden, seglade upp och dök sedan ned i en skarp lov innan den försvann ur hans synfält. Och till sin egen förvåning blev han med en gång varse att han visste vad fågeln hette – inte bara på svenska utan också på latin. Garrodia nereis. Gråryggad stormsvala.

			Upptäckten gjorde honom både uppspelt och beklämd på en och samma gång; visserligen var det upplyftande att varsebli att han faktiskt mindes någonting, men av alla meningslösa saker att minnas valde hans hjärna just denna: en anspråkslös fågel som knappast gav någon vägledning om vare sig var han var eller vad som hade hänt. För något mer än själva namnet på den vingförsedda varelsen som svept förbi tycktes inte segla upp i hans medvetande.

			Men, så var det var något annat också, något som högg tag och grep sig fast vid honom när han blickade upp mot den molnfria himlen. Och som fick honom att plötsligt stanna. 

			Någonting var det som på något sätt inte stämde. 

			Under några sekunder stod han bara och stirrade upp mot himlen. Försökte förstå vad det var som hade hejdat honom. Men när det inte klarnade för honom och den kalla luften började tära på den livsnödvändiga arbetsvärmen han hade fått upp sköt han saken åt sidan och började röra sig framåt igen.

			Vidderna omkring honom var kusligt nakna och tomma, på något viss främmande för honom fast han inte fullt ut kunde förstå varför. Kanske var det avsaknaden av tecken på mänsklig närvaro.  Eller så var det bara ovetskapen om varför han själv var där.

			Jag drömmer, tänkte han. Det här händer inte på riktigt. När som helst vaknar jag, och när jag gör det kan jag skratta åt eländet, och hur makabert allting var. 

			Innerst inne visste han att det inte skulle hända. Att det som skedde var lika verkligt som det framstod för honom som overkligt.

			Det var också i det ögonblicket som han plötsligt insåg vad det var som var så underligt med himlen. Eller snarare med solen.

			Den rörde sig åt fel håll.

		

	
		
			*

			Kapitel 5 – Dorotea, Lappland

			Genast hon klev in genom dörren till sin handledares expedition slogs hon av att det luktade ladugård. Eller kanske snarare stall.

			Upptäckten måste ha synts i Angelicas ansikte, för det första distriktsläkare Olof Rudbeck sa när han fick syn på henne var:

			”Det är inte jag, om du undrar det. Min förra patient råkar vara hästuppfödare. Hon har lika många kusar i stallet som hon har trasiga revben i bröstkorgen efter alla gånger som bestarna har slängt av henne. Ändå älskar hon dem mer än allting annat. Kan du förstå det? Om det var maken som hade orsakat henne samma skador hade han fått besöksförbud för länge sedan.”

			”Tur för maken då att det inte var han”, sa Angelica utan att egentligen veta vad hon själv menade. 

			Det var tänkt som ett skämt, men poängen föll bort. Fast hennes seniora kollega drog ändå lite på munnen, och anvisade henne sedan med en vid gest med handen att slå sig ned på besöksstolen jämte skrivbordet. Det var en kantstött karmstol med tygsits, som Angelica tyckte åtminstone av hygienskäl borde ha kasserats för länge sedan. I samma ögonblick hon sjönk ned på den undrade hon hur många inkontinenta gubbar och tanter som hade suttit på den före henne – stoppningen måste vara rena colibakteriekolonin. Tur att hon hade behållit läkarrocken på.

			Olof Rudbeck gned sig hastigt över sin kala hjässa. De stripiga hårresterna på sidorna fladdrade till av rörelsen och stod för någon sekund rätt ut från huvudet, uppburna av statisk elektricitet. Han var en man i sextioårsåldern, en gång i tiden möjligen hyfsat stilig, men till dags dato tydligt märkt av för mycket stillasittande och alldeles för lite tid till de promenader som han med all övertydlighet egentligen behövde: över den spända byxlinningen hävde sig en präktig ölmage om vilken han nu vilsamt knäppte sina båda händer, samtidigt som han lätt avmätt betraktade sin nyfärdiga kollega.

			”Har du själv djur?” fortsatte han. 

			Angelica skakade på huvudet. 

			”Bara två vandrande pinnar. Men de dog i bilen på vägen hit från Umeå. Jag vet inte om det drog kallt i bagaget eller något. Lite synd faktiskt – jag hade fäst mig vid dem.”

			”Ja, åtminstone luktar de ju inget. Jag skulle vädrat om det inte var för att det är så satans kallt ute – i värsta fall kanske vi själva skulle stryka med då också.” Han skickade en hastig, menande blick på den frostklädda fönsterrutan. ”Nåväl. Vad kan jag hjälpa dig med?”

			”Jag behöver rådgöra med dig kring en patient. Det är ett fall som jag inte blir riktigt klok på. Jag har varken sett eller läst om något sådant tidigare.”

			”Shoot”, manade Rudbeck belåtet. Han hade kvar sina händer knäppta över den fylliga magen och gungade lätt på stolen. 

			I ärlighetens namn borde det väl finnas en hel del som Angelica varken läst om, sett eller hört talas om efter en så försvinnande kort tid i yrket. Men det var ju ändå inte så att hon var helt utan medicinska förkunskaper efter sina elva terminer av anatomi, fysiologi och patologi. Och något tillstånd som stämde in på det fynd hon hade gjort hos sin patient hade hon inte bara undgått att någonstans läsa om – hon hade också svårt att utifrån de kunskaper hon hade om nervsystemets funktioner kunna förklara det.

			”Det är den här mannen från flyktingförläggningen”, började hon trevande. ”Yussuf Ahmedi. Från Syrien, tror jag. De hade tydligen hört av sig från förläggningen och upplevt att han kanske var deprimerad – att de ville ha en koll på honom.”

			”Låter inte helt ovanligt”, konstaterade Rudbeck. ”Gudarna vet vad han kan ha fått utstå på vägen. Så, eventuellt deprimerad, men förmodligen också traumatiserad?”

			”Ja. Så tänkte jag också. Och om jag försöker återge hur han betedde sig och hur han verkade så inser jag att det skulle låta som om bilden stämmer. Under hela besöket sa han inte ett ord, och inte så mycket som för en sekund lyckades jag få honom att se mig i ögonen. Men han tog ändå in vad jag sa och följde alla mina instruktioner.”

			”Låter inte helt olikt en depression.”

			Angelica nickade. Funderade ett ögonblick på hur hon skulle lägga orden.

			”Ändå fick jag inte intrycket av att han var deprimerad. Trots att jag inte lyckades skapa någon ögonkontakt var det något annat i blicken – ingen svärta eller ångest eller tomhet. Bara något annat.”

			”Som vadå?” Tonfallet var nyfiket snarare än misstroget.

			”Ja, som … Lite mer av … Uppriktigt sagt: jag vet inte. Men det underligaste av allt var inte sättet han betedde sig på – det kanske mycket väl kan förklaras av något säreget mutistiskt chocktillstånd, eller posttraumatisk stress – det vet jag för lite om för att kunna avgöra. Men när jag undersökte honom neurologiskt var det något underligt med hans pupillreflexer.”

			Hon pausade och såg ett ögonblick på Rudbeck för att läsa av om han ville flika in med någonting, men han fortsatte bara att betrakta henne med en intresserad min som signalerade att han väntade på fortsättningen.

			”Han hade en fördröjd indirekt ljusreflex. Och det inte bara på ena sidan, utan bilateralt.”

			”En fördröjd indirekt ljusreflex? Hur menar du då? Någon form av anisokori?”

			Angelica skakade på huvudet.

			”Inte anisokori. Båda pupillerna var lika stora. Men när jag lyste i ena ögat dröjde det någon halvsekund innan andra ögats pupill drog ihop sig. Vilket jag tyckte var underligt, för det brukar ju ske momentant. Det första jag tänkte var att han kanske hade någon skada på det försenade ögats regnbågshinna, som gjorde att reaktionen tog längre tid av mekaniska skäl. Men när jag sedan växlade sida och lyste i det ögat också gjorde det andra ögat precis likadant.”

			Rudbeck förde ena handen till hakan och lade sig an med ett begrundande ansiktsuttryck. Den fylliga magen hävde sig upp och ned ett par gånger i det att han tog ett par djupa andetag, som för att förse sina arbetande hjärnceller med mer syre.

			”Det var underligt. Jag har aldrig hört talas om en sådan reaktion. Är du säker på att du såg rätt?”

			”Jag testade flera gånger. Det hände samma sak varje gång.”

			”Och för övrigt? Hittade du något annat avvikande?”

			”Nej. För övrigt var allting kroppsligt normalt.”

			”Så vad gjorde du med honom?”

			En hastig farhåga att hon kanske handlat omdömeslöst i frånvaro av erforderlig klinisk erfarenhet genomfor henne. Men gjort var gjort, och någon fullständig katastrof kunde det väl ändå inte röra sig om.

			”Jag lät honom åka tillbaka till förläggningen. Tog lite basala prover och tänkte att jag fick rådgöra med dig sedan. Så att du kunde föreslå hur jag ska gå vidare.”

			Han log ett sardoniskt leende.

			”Och det gick ju bra, eller hur …?” 

			Ett ögonblick blev han tyst igen och såg ut att försjunka i tankar, innan han lutade sig framåt och fortsatte:

			”Det låter som om vi får ta oss en ny titt på herr Mystisk, när väl proverna är klara.”
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